Excusez-moi

« Excusez-moi ! »

T’ai-je dit ce jour-là.

Maintenant avec émoi,

Je me souviens de ces mots-là.

Tu ne m’avais rien dit,

Mais je sentais ton regard sur moi

Tu es entré dans ma vie

Comme ça, simplement, il y a un mois.

Je ne peux plus maintenant

Me séparer de ton image

C’est comme un mirage

Qui me hante par moment.

Que m’est-il arrivé ?

Est-ce cela l’amour ?

Est-ce que je vais t’aimer

Un instant ou toujours ?

Mélodia Snape

26 mars 1987

Excuse me

« Excuse-me ! »

I said to you this day

Now, with emotion,

I remember these words.

You said nothing to me,

But I felt your glance on me.

You entered my life

Like this, simply, one month ago.

I can’t, anymore, now

Part with your image

It is like a mirage

Which haunted me now and then.

What happens to me ?

Is it that the love ?

Am I loving you

One instant or ever ?

Mélodia Snape

March, 1987 the 26th

